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[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Ministru kabineta noteikumu projekta „Noteikumi par stacionāro tehnoloģisko iekārtu dalību Eiropas Savienības emisijas kvotu tirdzniecības sistēmā” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums







	Normatīvā akta projekts sagatavots saskaņā ar likuma „Par piesārņojumu” 24.1 panta trešo un septīto daļu, 30.panta pirmo daļu un 45.panta pirmo un septīto daļu.
Normatīvā akta projekts ir izstrādāts saskaņā ar Eiropas Komisijas 2012.gada 21.jūnija Regulu Nr. 601/2012 par siltumnīcefekta gāzu emisiju monitoringu un ziņošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK un Eiropas Komisijas 2012.gada 21.jūnija Regulu  Nr. 600/2012 par siltumnīcefekta gāzu ziņojumu un tonnkilometru ziņojumu verifikāciju un par verificētāju akreditāciju saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK, normatīvā akta projektā nosakot regulā noteikto nosacījumu izpildes procedūras.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	No 2013.gada 1.janvāra Eiropas Savienības emisijas kvotu tirdzniecības sistēmā (turpmāk – ES ETS) sāksies ES ETS 3.posms. Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2003.gada 13.oktobra direktīvu Nr. 2003/87/EK, ar kuru nosaka sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecībai Kopienā un groza Padomes Direktīvu 96/61/EK (turpmāk – Direktīva 2003/87/EK) ES ETS tiek iekļauti vairāki jauni sektori un darbības veidi, kuriem ir nepieciešamas siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas un kurām ir nepieciešams noteikt monitoringa un ziņošanas prasības.
2012.gada 21.jūnijā Eiropas Savienības oficiālajā žurnālā tika publicēta Eiropas Komisijas regula Nr. 600/2012 par siltumnīcefekta gāzu ziņojumu un tonnkilometru ziņojumu verifikāciju un par verificētāju akreditāciju saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK (turpmāk – EK Regula 600/2012) un Eiropas Komisijas regula Nr. 601/2012 par siltumnīcefekta gāzu emisiju monitoringu un ziņošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK (turpmāk – EK Regula 601/2012).
Līdz ar to, sākot ar 2013.gada 1.janvāri, ES ETS operatoriem ir jāveic savu iekārtu veikto emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas darbību un to radīto emisiju monitorings un par tām katru gadu ir jāziņo saskaņā ar iepriekšminētajām Eiropas Komisijas regulām. 
ES ETS operatoru ikgadējo emisiju ziņojumu verifikāciju un verificēšanas veicēju akreditāciju nosaka iepriekšminētā Eiropas Komisijas regula Nr.600/2012.
Tomēr iepriekšminētajās regulās daudzi nosacījumi ir jānosaka dalībvalstu kompetentajām iestādēm. Dalībvalstīm arī ir jāizstrādā visas procedūras, kā operatori iesniedz izstrādātos priekšlikumus emisiju monitoringam, kā arī iesniedz iesniegumu siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas saņemšanai, kā operatoriem tiek izsniegtas siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas, kā arī kā tiek veikta ikgadējā emisiju ziņojuma sagatavošana, verificēšana, iesniegšana un pārbaude. Līdz ar to ir nepieciešams izstrādāt Ministru kabineta noteikumus, kuros noteikt iepriekšminētajās regulās dalībvalstu izvēlei atstātos nosacījumus, kā arī, kuros izstrādāt procedūras, kā ES ETS operatori pilda savas saistības.
Šobrīd nav arī izstrādāta detāla procedūra, kādos gadījumos tiek piemērotas soda sankcijas, kā arī, kā šīs sankcijas tiek piemērotas. Šīs soda sankcijas tiek piemērotas tiem gaisa kuģu operatoriem, kuri nepilda ES ETS saistības veikt emisiju monitoringu, ziņošanu un emisijas kvotu nodošanu.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Normatīvā akta projekts precizē likumā „Par piesārņojumu” noteikto regulējumu saistībā ar siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujām, emisiju monitoringu un emisiju ikgadējo ziņošanu un nosaka tehniskos jautājumus, kas Latvijā tiek pārņemti, pamatojoties uz Direktīvu 2003/87/EK, EK Regulu 600/2012 un EK Regulu 601/2012.
Normatīvā akta projekta mērķis ir vienkopus noteikt visas ES ETS operatora saistības sakarā ar emisiju monitoringu, ziņošanu un siltumnīcefekta gāzu emisiju atļaujas saņemšanu. Normatīvā akta projekts nosaka:
· Visus nosacījumus, kas operatoram ir jāņem vērā savu iekārtu veikto emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas veikto darbību un to radīto emisiju monitoringā; 
· kārtību, kādā operatori izstrādā priekšlikumus emisiju monitoringam un iesniedz tos attiecīgajā Valsts vides dienesta reģionālajā vides pārvaldē kopā ar iesniegumu siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas saņemšanai;
· kārtību, kā Valsts vides dienesta reģionālās vides pārvaldes izvērtē operatoru iesniegtos priekšlikumu monitoringa nosacījumiem un izsniedz operatoriem siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas;
· kārtību, kā operatoriem izsniegtās siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas tiek grozītas vai atceltas;
· kārtību, kādā sagatavo, verificē un pārbauda operatoru emisiju ziņojumus;
· nosacījumus emisiju ziņojuma verificētājam un verificētāja akreditācijas kārtību;
· sankcijas, kuras ir piemērojamas operatoriem par normatīvajā aktā iekļauto saistību nepildīšanu, kā arī nosaka šo sankciju piemērošanas kārtību. 
Normatīvā akta projekta:
· 1.pielikums nosaka papildu nosacījumus, kas ir jāņem vērā ES ETS operatoriem emisiju monitoringa veikšanai un ikgadējo emisiju ziņojumu sagatavošanai;
· 2.pielikumā ir noteikta ES ETS operatora iesnieguma veidlapa siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas saņemšanai;
· 3.pielikumā ir noteikta siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas veidlapa;
· 4.pielikumā ir noteikta ES ETS emisiju ziņojuma veidlapa.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija.


	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar

	7.
	Cita informācija
	Nav



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	· Latvijas emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas operatori, kuri veic kādu no likuma „Par piesārņojumu” 2.pielikumā minētajām darbībām un kuriem ir izsniegtas siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas;
· Kādā no Eiropas Savienības dalībvalstīm atbilstības novērtēšanas institūcijā vai Latvijā akreditēti vides darbību verificētāji.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	7.
	Cita informācija
	Nav



Anotācijas III sadaļa – projekts šīs jomas neskar

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Ar šo normatīvā akta projektu tiek atzīti par spēku zaudējušiem Ministru kabineta 2004.gada 22.aprīļa noteikumi Nr. 400 „Siltumnīcefekta gāzu emisijas atļaujas pieteikšanas un izsniegšanas kārtība” un Ministru kabineta 2004.gada 7.septembra noteikumi Nr. 778 „Kārtība, kādā tiek veikts siltumnīcefekta gāzu emisiju monitorings, kā arī pārbaudīti un apstiprināti ikgadējie pārskati par siltumnīcefekta gāzu emisiju” tiek atzīti par spēku zaudējušiem ar 2013.gada 1.jūliju.
Jāizstrādā grozījums Ministru kabineta 2004.gada 7.septembra noteikumos Nr. 778 „Kārtība, kādā tiek veikts siltumnīcefekta gāzu emisiju monitorings, kā arī pārbaudīti un apstiprināti ikgadējie pārskati par siltumnīcefekta gāzu emisiju” ” („Latvijas Vēstnesis”, 144 (3092) nr.) un jāsvītro 3., 4., 5. un 6.punkts, kam jāstājas spēkā vienlaicīgi ar šo normatīvā akta projektu. Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija ir atbildīga par grozījumu projekta izstrādi.

	2.
	Cita informācija
	Nav




	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2003.gada 13.oktobra Direktīva 2003/87/EK, ar kuru nosaka siltumnīcefekta gāzu emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas izveidi Kopienā un groza Padomes Direktīvu 96/61/EK;
Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 19.novembra Direktīva 2008/101/EK, ar ko groza Direktīvu 2003/87/EK, lai aviācijas darbības iekļautu Kopienas siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecības sistēmā;
Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīva 2009/29/EK, ar ko groza Direktīvu 2003/87/EK, lai uzlabotu un paplašinātu Kopienas siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisiju kvotu tirdzniecības sistēmu;
Eiropas Komisijas 2012.gada 21.jūnija Regula Nr. 601/2012 par siltumnīcefekta gāzu emisiju monitoringu un ziņošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK;
Eiropas Komisijas 2012.gada 21.jūnija Regula  Nr. 600/2012 par siltumnīcefekta gāzu ziņojumu un tonnkilometru ziņojumu verifikāciju un par verificētāju akreditāciju saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Nav




	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā Eiropas Savienības tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2003.gada 13.oktobra Direktīva 2003/87/EK, ar kuru nosaka siltumnīcefekta gāzu emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas izveidi Kopienā un groza Padomes Direktīvu 96/61/EK

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	3.panta a) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.1punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta b) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3. punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta c) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 10.2 punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta d) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 19.panta piektajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta e) apakšpunkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 24.1 panta pirmajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta f) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 5. punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta g) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 5. punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta h) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.2 panta ceturtajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta i) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 2.panta 9. punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.panta j) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.1punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	4.pants

	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 28.1 panta piektajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	5.pants
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 28.1 panta otrajā un trešajā daļā
normatīvā akta projekta 2.pielikums
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	6.panta 1.punkta 1.rindkopa
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 19.panta piektajā daļā
normatīvā akta projekta 30., 31.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	6.panta 1.punkta 2.rindkopa
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 24.1 panta pirmajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	6.panta 2.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 31.1 pantā
normatīvā akta projekta 3.pielikums
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	7.pants
	normatīvā akta projekta 2.4.apakšnodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	8.pants
	normatīvā akta projekta 20., 21., 22 un 42.punkts, 44.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	9.pants
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.1 panta pirmajā, otrajā, trešajā, ceturtajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	10.pants
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.2 panta trešajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	11.panta 1., 2., 3.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.1 panta pirmajā daļā un 32.2 panta pirmajā un piektajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	11.panta 4.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.2 panta sestajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	12.panta 1.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.3 panta piektajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	12.panta 2.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.3 panta septītajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	12.panta 3.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.3 panta pirmajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	12.panta 4.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.3 panta sestajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	13.panta 1.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.2 panta otrajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	13.panta 2., 3.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.3 panta ceturtajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	14.panta 1.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	14.panta 2., 3.punkts
	nav jāpārņem, jo attiecas uz iepriekšējo emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas periodu, kas beidzas 2012.gada 31.decembrī
	
	

	15.panta pirmā rindkopa
	normatīva akta projekta 3.2., 3.3.apakšnodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	15.panta 2.rindkopa
	normatīvā akta projekta 98., 99..punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	16.panta 1.punkts
	normatīvā akta projekta 97.punkts
Administratīvo pārkāpumu kodeksa 84.pants
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	16.panta 2.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 31.3 panta otrajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	16.panta 3.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 31.3 panta trešajā daļā un Dabas resursu nodokļa likuma 17.pantā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	16.panta 4.punkts
	nav jāpārņem, jo attiecas uz iepriekšējo emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas periodu, kas beidzas 2008.gada 31.decembrī
	
	

	17.pants
	normatīvā akta 6.nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	18.pants
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 47., 49.pantā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	19.panta 1.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.4 panta pirmajā, otrajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	19.panta 2.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.3 panta piektajā, otrajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	19.panta 3.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	20.pants
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	21.panta 1.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.8 panta pirmajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	21.panta 2., 3.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	22.pants
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	23.pants
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	24.panta 1., 2.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 24.1 panta trešajā daļā, 32.2 panta 1.1 daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	24.panta 3., 4.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	25.pants
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	27.pants
	nav jāpārņem šajā normatīvajā aktā, jo attiecas uz laika periodu līdz 2007.gada 31.decembrim
	
	

	28.pants
	nav jāpārņem šajā normatīvajā aktā, jo attiecas uz iepriekšējo emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas periodu, kas beidzas 2012.gada 31.decembrī
	
	

	29.pants
	nav jāpārņem šajā normatīvajā aktā, jo attiecas uz iepriekšējo emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas periodu, kas beidzas 2008.gada 31.decembrī
	
	

	30.pants
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	31.pants
	nav jāpārņem, jo attiecas uz laika periodu līdz 2003.gada 31.decembrim
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	I pielikums
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 2.pielikuma I. daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	II pielikums
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 1.panta 10.1 daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	III pielikums 
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 32.1 panta trešajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļa
	normatīvā akta projekta 54.punktā ir noteikts, ka operators veic emisiju monitoringu saskaņā ar EK Regulu 601/2012, kurā ir iestrādāti direktīvas 2003/87/EK IV pielikuma kritēriji
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļa „Oglekļa dioksīda emisijas monitorings”
	normatīvā akta projekta 6.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Aprēķināšana” 1.rindkopa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma 1.1.1., 1.1.2., 1.1.3., 2.1.1., 2.1.2., 2.1.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Aprēķināšana” 2.rindkopa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma III.nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Aprēķināšana” 3.rindkopa
	normatīvā akta projekta 1.pielikuma IV.nodaļa, 1.pielikuma 23.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Aprēķināšana” 4.rindkopa
	normatīvā akta projekta 1.pielikuma 16.punkts,  4.pielikuma 1.1.1., 1.1.2., 1.1.3., 2.1.1., 2.1.2., 2.1.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Aprēķināšana” 5.rindkopa
	normatīvā akta projekta 1.pielikuma 16.punkts,  4.pielikuma 1.1.1., 1.1.2., 1.1.3., 2.1.1., 2.1.2., 2.1.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Aprēķināšana” 6.rindkopa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma 1.1., 2.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļa „Mērījumi”
	normatīvā akta projekta 1.pielikuma V nodaļa, 4.pielikuma VI nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļa „Citu siltumnīcas efekta izraisošo gāzu emisijas monitorings”
	normatīvā akta projekta 1.6.apakšpunkts, 56.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Ziņošana” A.sadaļa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma I, II nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Ziņošana” B.sadaļa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma III, IV, V, VI, VII, VIII nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Ziņošana” C.sadaļa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma IV, IX, X nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma A daļas nodaļas „Ziņošana” D.sadaļa
	normatīvā akta projekta 4.pielikuma V nodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	IV pielikuma B daļa
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	V pielikums
	normatīvā akta projekta 61., 62.punktā ir noteikts, emisiju ziņojumu verificētājs veic saskaņā ar EK Regulu 600/2012, kurā ir iestrādāti direktīvas 2003/87/EK V pielikuma kritēriji
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 1.punkts
	normatīvā akta projekta 59.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 2.punkts
	normatīvā akta projekta 60.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 3.punkts
	normatīvā akta projekta 69.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 4.punkts
	normatīvā akta projekta 63.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 5.punkts
	normatīvā akta projekta 62.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 6.punkts
	normatīvā akta projekta 61.1.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 7.punkts
	normatīvā akta projekta 61.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 8, 9.punkts
	normatīvā akta projekta 61.3.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 10.punkts
	normatīvā akta projekta 62.2.apakšpunkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 11.punkts
	normatīvā akta projekta 68.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	V pielikuma 12.punkts
	normatīvā akta projekta 59., 81.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	

	Attiecīgā Eiropas Savienības tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 19.novembra Direktīva 2008/101/EK, ar ko groza Direktīvu 2003/87/EK, lai aviācijas darbības iekļautu Kopienas siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecības sistēmā

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	3.punkta a) apakšpunktā izteiktais b) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.punkta b) apakšpunktā izteiktais o) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.2 punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.punkta b) apakšpunktā izteiktais p) apakšpunkts 
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.3 punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.punkta b) apakšpunktā izteiktais q) apakšpunkts 
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.2 punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.punkta b) apakšpunktā izteiktais r) apakšpunkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 1. panta 10.2 punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	3.punkta 
s) apakšpunkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem 
	
	

	4.punktā izteiktais
3.b pants
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	4.punktā izteiktā
3.c panta 1.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju (ir noteikts Eiropas Komisijas 2011.gada 30.jūnija lēmumā Nr. 2011/389/ES par Savienības mēroga kvotu daudzumu, kas minēts 3.e panta 3. punkta a) līdz d) apakšpunktā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2003/87/EK, ar kuru nosaka sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecībai Kopienā)
	
	

	4.punktā izteiktā
3.c panta 2.punkts
	
	
	

	4.punktā izteiktā
3.c panta 3.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	4.punktā izteiktā
3.c panta 4.punkts
	
	
	

	4.punktā izteiktā
3.d panta 1.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju (ir noteikts Eiropas Komisijas 2011.gada 30.jūnija lēmumā Nr. 2011/389/ES par Savienības mēroga kvotu daudzumu, kas minēts 3.e panta 3. punkta a) līdz d) apakšpunktā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2003/87/EK, ar kuru nosaka sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecībai Kopienā)
	
	

	4.punktā izteiktā
3.d panta 2.punkts
	
	
	

	4.punktā izteiktā
3.d panta 3.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	4.punktā izteiktā
3.d panta 4.punkts
	pārņemts ar likuma „Par piesārņojumu” 32.2 panta 4.4, 4.5, 4.6 un 4.7 daļu
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	4.punktā izteiktā 3.e pants
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	4.punktā izteiktā 3.f pants
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	4.punktā izteiktais 3.g pants
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	6.punkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.1 panta trešās daļas 5.punktā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	8.punkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	10.punkta a) apakšpunkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem 
likuma „Par piesārņojumu” 32.3 panta septītajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	10.punkta b) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.3 panta pirmā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	10.punkta c) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.3 panta pirmā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	11.punkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.3 panta ceturtajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	12.punkta a) apakšpunktā izteiktais 14.panta 1.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	12.punkta b) apakšpunktā izteiktais 14.panta 3.punkts
	normatīvā akta projekta 72.punkts
likuma „Par piesārņojumu” 45.panta septītā un 7.1 daļa,
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	13.punktā izteiktā 15.panta 1.rindkopa
	normatīva akta projekta 3.2., 3.3.apakšnodaļa
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	13.punktā izteiktā 15.panta 2.rindkopa
	normatīvā akta projekta 98., 99.punkts
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	13.punktā izteiktā 15.panta 3.rindkopa
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	14.punkta a) apakšpunktā izteiktai 16.panta 1.punkts
	normatīvā akta projekta 97.punkts
Administratīvo pārkāpumu kodeksa 84.pants
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	14.punkta b) apakšpunktā izteiktais 16.panta 2.punkts
	pārņemts likuma "Par piesārņojumu" 31.3 panta otrajā daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	14.punkta b) apakšpunktā izteiktais 16.panta 3.punkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.3 panta otrajā daļā un Dabas resursu nodokļa likuma 17.pantā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	14.punkta c) apakšpunktā izteiktais 16.panta 5.punkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 32.3 panta 3.1 daļā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	14.punkta c) apakšpunktā izteiktais 16.panta 6.punkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	14.punkta c) apakšpunktā izteiktais 16.panta 7.punkts, 8.punkts, 9.punkts, 10.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	14.punkta c) apakšpunktā izteiktais 16.panta 11.punkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	14.punkta c) apakšpunktā izteiktais 16.panta 12.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	15.punkts
	jāpārņem daļēji, jo praktiski attiecas uz Eiropas Komisiju (gaisa kuģu operatoru saraksta izstrādā Eiropas Komisija un, ņemot vērā 18.a panta nosacījumus, nosaka katra gaisa kuģa operatora administrējošo dalībvalsti).
Daļēji šis pants ir pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.panta 3.2 punktā, kurā ir iekļauta atsauce uz Eiropas Komisijas Regulu Nr.748/2009
	
	

	16.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	17.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	18.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	19.punkts
	attiecas uz iepriekšējo emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas periodu, kas beidzas 2012.gada 31.decembrī
	
	

	20.punkts
	attiecas uz Eiropas Komisiju
	
	

	22. punkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	2. pants
	noteikumu projekta
Informatīva atsauce uz Eiropas Savienības direktīvām
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	Pielikuma 1.punkta c) apakšpunkts
	pārņemts likuma „Par piesārņojumu” 1.1 pielikumā
	pārņemts pilnībā
	Netiek pārņemts, paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	Pielikuma 2.punkta b) apakšpunkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	Pielikuma 3.punkta b) apakšpunkts
	attiecas uz gaisa kuģu operatoriem
	
	

	

	Attiecīgā Eiropas Savienības tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīva 2009/29/EK, ar ko Direktīvu 2003/87/EK groza, lai uzlabotu un paplašinātu Kopienas siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisiju kvotu tirdzniecības sistēmu.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos
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